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PESTICIDA DE USO RESTRINGIDO 

Tóxico para los peces y los organismos acuáticos. 
Para la venta al por menor y uso únicamente por aplicadores certificados o personas que estén bajo su directa 
supervisión y únicamente para los usos detallados en el certificado de la Certificación del Aplicador. 

 
 

ONYXPRO®  
Insecticide 
 
 

For Commercial Non-Food Use in Interiorscapes and on Outdoor Ornamentals, 
Christmas Trees, Nurseries, Lawns, Sod farms, and Golf Courses. 
 
EPA Reg. No. 101563-375 EPA Est.  
 
Active Ingredient: By Wt. 
   Bifenthrin* ............................................................ 23.4% 
Other Ingredients** ............................................   76.6% 
Total: 100.0% 
 
*Cis isomers 97% minimum, trans isomers 3% maximum. 
**Contains petroleum distillates. 
ONYXPRO® Insecticide contains 2 pounds active ingredient per gallon. 
 
 
 

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN 

WARNING 
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 

AVISO 
 
Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se la explique a usted en detalle. (If you do not understand this label, find 
someone to explain it to you in detail,) 
 
See other panels for additional precautionary information. 
 
 
DO NOT USE THIS PRODUCT ON GOLF COURSES AND SOD FARMS IN NASSAU COUNTY OR 
SUFFOLK COUNTY, NEW YORK. 
 
 
 
 
 

 

 

 

PRODUCED FOR  
Environmental Science U.S., LLC 
5000 CentreGreen Way, Suite 400 
Cary, NC 27513 

RESTRICTED USE PESTICIDE 
Toxic to Fish and Aquatic Organisms 

For retail sale to and use only by certified applicators, or persons under their direct supervision and 
only for the uses covered by the certified applicator’s certification. 
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FIRST AID 
If 
swallowed 

• Immediately call a poison control center or doctor. 
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
• Do not give any liquid to the person. 
• Do not give anything by mouth to an unconscious person. 

If inhaled • Move person to fresh air. 
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, 
preferably by mouth-to-mouth, if possible. 
• Call a poison control center or doctor for further treatment advice. 

If on skin 
or 
clothing 

• Take off contaminated clothing. 
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If in eyes • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

HOTLINE NUMBER 

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor, or going for 
treatment. You may also contact the Environmental Science U.S., LLC Emergency Telephone No. 1-800-
424-9300 for Emergency Assistance. 

NOTE TO PHYSICIAN 

Pesticide Hotline (800) 858-7378. This product is a pyrethroid. This product also contains aromatic 
hydrocarbons. Because of the risk of hydrocarbon pneumonitis if even tiny amounts are aspirated into the  
lung during emesis, consideration should be given to gastric lavage with endotracheal tube in place. 
Treatment is symptomatic and supportive. Animal and vegetable fats, milk, cream and alcohol may 
increase absorption and should not be administered. 
For Information Regarding the Use of this Product Call 1-800-331-2867. 

 

 
PRIMEROS AUXILIOS 

Si se 
ingiere  

• Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para 
consejo de tratamiento. 
• Si la persona puede tragar, haga que tome pequeños sorbos de agua. 
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de 
envenenamientos o un médico. 
• No administre nada por vía oral a una persona inconsciente. 

Si es 
inhalado: 

• Traslade a la persona a un lugar con aire fresco.  
• Si la persona no está respirando, llame al 911 o a una ambulancia inmediatamente. Luego 
proceda a dar respiración artificial, preferiblemente de boca a boca, si es posible.”  
• Llame al centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento 

Si está en 
la piel o 
en la 
ropa: 

• Quítese la ropa contaminada. 
• Enjuague la piel inmediatamente con bastante agua por 15-20 minutos. 
• Llame al centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento 

Si entra en 
contacto 
con los 
ojos: 

• Mantenga el ojo abierto y enjuáguelo lenta y cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 
minutos. 
• Si utiliza lentes de contacto, retírelos depués de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando el ojo. 
• Llame al centro de control de envenenamientos o un médico para consejo de tratamiento. 

NÚMERO DE LÍNEA DIRECTA 

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos, o a un médico, o intente obtener tratamiento, 
tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede comunicarse con el Teléfono de 
Emergencia de Environmental Science U.S., LLC al 1-800-424-9300 para asistencia en caso de 
emergencia. 
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NOTA AL MÉDICO 

Línea directa de pesticidas (800) 858-7378. Este producto es un piretroide. Este producto también 
contiene hidrocarburos aromáticos. Debido al riesgo de neumonitis por hidrocarburos si incluso pequeñas 
cantidades son aspiradas en los pulmones durante el vómito, debe considerarse el lavado gástrico con el 
tubo endotraqueal colocado. El tratamiento es sintomático y de apoyo. Las grasas animales y vegetales, 
la leche, la crema y el alcohol pueden aumentar la absorción y no deben administrarse. 
Para información [general]/[no emergencia] sobre este producto, llame al 1-800-331-2867. 

 
 
 
 
PRECAUTIONARY STATEMENTS 
Hazards to Humans (and Domestic Animals) 
Warning 
May be fatal if swallowed. Causes skin irritation and moderate eye irritation. Do not get on skin or on 
clothing. Avoid breathing vapors or spray mist, and contact with eyes. Prolonged or frequently repeated 
skin contact may cause allergic reactions in some individuals. Wash thoroughly with soap and water after 
handling and before eating, drinking, using tobacco or using the toilet. Remove contaminated clothing and 
wash contaminated clothing before reuse. 
 
DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN 
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS 
Aviso 
Puede ser letal si se ingiere. Causa irritación en la piel y irritación moderada en los ojos. No permita que 
caiga en la piel o la ropa. No respire (polvo o partículas, vapor, rociado o aerosol) y contacto con los ojos. 
El contacto prolongado y frecuente con la piel puede causar reacciones alérgicas en algunos individuos.. 
Lávese con abundante agua y jabón luego de manipular los pesticidas y antes de comer, beber, masticar 
chicle, usar tabaco, o ir al baño. Quítese y lave la ropa contaminada antes de reutilizarla.. 
 
 
Personnel Protective Equipment: 
Some materials that are chemical-resistant to this product are listed below. If you want more options, follow 
the instructions or category C on an EPA chemical resistance category selection chart. 
 
Applicators and other handlers (other than mixers and loaders) must wear: 

 Coveralls worn over short-sleeved shirt and short pants. 
 Socks 
 Chemical resistant footwear 
 Chemical resistant gloves such as barrier laminate, butyl rubber, nitrile rubber, polyvinyl chloride 

or viton. 
 
Mixers and Loaders must wear: 

 Coveralls worn over short sleeved-shirt and short pants 
 Socks 
 Chemical resistant footwear. 
 Chemical-resistant gloves such as barrier laminate, butyl rubber, nitrile rubber, polyvinyl chloride 

or viton. 
 Chemical resistant apron when mixing and loading and cleaning equipment 

Follow manufacturer’s instructions for cleaning/maintaining PPE. If no such instructions for washables, use 
detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry. 
 
EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL (PPE, por sus siglas en inglés) 



ESL 4/17/2017 (3/9/2012 and EPA’s 4/17/2012 comments)  4/7/2025 AV1 Page 5 of 11 
 

A continuación se enumeran algunos materiales que son resistentes a productos químicos para este 
producto. Si desea más opciones, siga las instrucciones de la categoría C en una tabla de selección de 
categorías de resistencia química de la EPA. 
Los aplicadores y otros manipuladores (que no sean mezcladores y cargadores) deben usar: 

 Overol (mameluco) llevado encima de una camiseta y pantalonetas” 
 Calcetines 
 Zapatos resistentes a productos químicos” 
 Guantes resistentes a productos químicos (p.ej., laminados impermeables, goma de butilo, goma 

de nitrilo, goma de neopreno, goma natural, polietileno, cloruro de polivinilo (PVC, por sus siglas 
en inglés), o Viton®). 

 
Las personas que mezclan y cargan deben usar: 

 Overol (mameluco) llevado encima de una camiseta y pantalonetas” 
 Calcetines 
 Zapatos resistentes a productos químicos” 
 Guantes resistentes a productos químicos (p.ej., laminados impermeables, goma de butilo, goma 

de nitrilo, goma de neopreno, goma natural, polietileno, cloruro de polivinilo (PVC, por sus siglas 
en inglés), o Viton®). 

 Cuando se limpie el equipo, se mezcle o se cargue el pesticida, utilice delantal resistente a 
productos químicos. 

Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza/mantenimiento del equipo de protección personal 
(PPE, por sus siglas en inglés). En caso de no existir dichas instrucciones de lavado, utilice detergente y 
agua caliente. Mantenga y lave el PPE separadamente de otra ropa para lavar. 
 
 
Environmental Hazards 
This pesticide is extremely toxic to fish and aquatic invertebrates. Do not apply when weather conditions 
favor drift from treated areas. Care should be used when spraying to avoid fish and reptile pets in/around 
ornamental ponds.  
 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, 
gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 
hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing 
application equipment over the treated area will help to avoid run off to water bodies or drainage systems. 
 
This product is highly toxic to bees exposed to direct treatment or residues on blooming crops. Do not apply 
this product or allow it to drift to crops or weeds on which bees are actively foraging. Additional information 
may be obtained from your Cooperative Extension Service. 
 
Peligros Ambientales 
Este pesticida es extremadamente tóxico hacia peces e invertebrados acuáticos. No aplicar cuando las 
condiciones meteorológicas favorezcan la deriva desde las áreas tratadas. Se debe tener cuidado al rociar 
para evitar afectar a los peces y mascotas reptiles en/alrededor de estanques ornamentales. 
 
Para proteger el medio ambiente, no permita que los pesticidas ingresen o se escurran a desagües 
pluviales, zanjas de drenaje, canales o cuerpos de agua superficiales. Aplicar este producto en condiciones 
de clima tranquilo cuando no se pronostique lluvia en las próximas 24 horas ayudará a asegurar que el 
viento o la lluvia no arrastren o laven el pesticida fuera del área tratada. Enjuagar el equipo de aplicación 
sobre el área tratada ayudará a evitar que el producto se vierta en cuerpos de agua o sistemas de drenaje. 
 
Este producto es altamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento directo o a los residuos en 
cultivos en floración. No aplique este producto ni permita que se desplace hacia cultivos o malezas en los 
que las abejas estén activamente buscando alimento. Puede obtener información adicional de su Servicio 
de Extensión Cooperativa. 
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Peligros físicos/químicos 
No usar ni almacenar cerca de calor o llamas abiertas. No aplicar este producto en equipos eléctricos o 
sobre ellos debido al riesgo de descargas eléctricas. 

 
DIRECTIONS FOR USE 
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. Do not apply 
this product in a way that will contact workers or other persons, either directly or through spray drift. Only 
protected handlers may be in the area during application. For any requirements specific to your State or 
Tribe, consult the agency responsible for pesticide regulation. 
 
Do not water treated area to the point of run-off.  
Do not make applications during rain. 
 
INSTRUCCIONES DE USO 
Es una violación de la ley federal utilizar este producto de manera inconsistente con lo indicado en su 
etiqueta. No aplique este producto de manera que entre en contacto con trabajadores u otras personas, 
ya sea directamente o por deriva. Solo los manipuladores protegidos pueden estar en el área durante la 
aplicación. Para cualquier requisito específico de su Estado o Tribu, consulte a la agencia responsable de 
la regulación de pesticidas. 
 
No riegue el área tratada hasta que haya escurrimiento.  
No realice aplicaciones durante la lluvia.  
 
 
Agricultural Use Requirements 
Use this product only in accordance with its labeling and with the Worker Protection Standard, 40 CFR 
part 170. This Standard contains requirements for the protection of agricultural workers on farms, forests, 
nurseries, and greenhouses, and handlers of agricultural pesticides. It contains requirements for training, 
decontamination, notification, and emergency assistance. It also contains specific instructions and 
exceptions pertaining to the statements on this label about personal protective equipment (PPE) and 
restricted-entry interval. The requirements in this box only apply to uses of this product that are covered 
by the Worker Protection Standard.  
 
Do not enter or allow worker entry into treated areas during the restricted entry interval (REI) of 12 hours.  
 
PPE required for early entry to treated areas that is permitted under the Worker Protection Standard and 
that involves contact with anything that has been treated, such as plants, soil, or water, is: Coveralls, 
Chemical-resistant gloves, such as Barrier Laminate or Nitrile Rubber or Neoprene Rubber or Viton, and 
Shoes plus socks. 

 
 
Requisitos de uso agrícola 
Use este producto únicamente de acuerdo con su etiquetado y con la Norma de Protección del 
Trabajador, 40 CFR parte 170. Esta Norma contiene requisitos para la protección de los trabajadores 
agrícolas en granjas, bosques, viveros e invernaderos, así como de los manipuladores de pesticidas 
agrícolas. Contiene requisitos sobre capacitación, descontaminación, notificación y asistencia en 
emergencias. También incluye instrucciones específicas y excepciones relacionadas con las 
declaraciones en esta etiqueta sobre el equipo de protección personal (EPP) y los intervalos de entrada 



ESL 4/17/2017 (3/9/2012 and EPA’s 4/17/2012 comments)  4/7/2025 AV1 Page 7 of 11 
 

restringida. Los requisitos en este recuadro solo se aplican a los usos de este producto que están 
cubiertos por la Norma de Protección de los Trabajadores. 
No entre ni permita la entrada de trabajadores en las áreas tratadas durante el intervalo de entrada 
restringida (IER) de 12 horas.  
 
El EPP requerido para la entrada temprana a áreas tratadas que está permitido bajo el Estándar de 
Protección del Trabajador y que implica el contacto con cualquier cosa que haya sido tratada, como 
plantas, suelo o agua, es: Mono de trabajo, Guantes resistentes a productos químicos e.g., barrier 
laminate, butyl rubber, nitrile rubber, neoprene rubber, natural rubber, polyethylene, polyvinylchloride 
(PVC), or Viton® y Zapatos y calcetines (medias) 
 

 
 
 
 

Non-Agricultural Use Requirements 
The requirements in this box apply to uses of this product that are NOT within the scope of the Worker 
Protection Standards for agricultural pesticides (40 CFR Part 170). The WPS applies when this product 
is used to produce agricultural plants on farms, forests, nurseries and greenhouses.  
 
Do not allow people or pets on treated areas until the spray has dried. 

 
 
Requisitos para Uso No Agrícola 
Los requisitos en este recuadro se aplican a los usos de este producto que NO están dentro del alcance 
de las Normas de Protección para Trabajadores contra pesticidas agrícolas (40 CFR Parte 170). La 
WPS se aplica cuando este producto se utiliza para producir plantas agrícolas en granjas, bosques, 
viveros e invernaderos. 
 
No permita que personas o mascotas estén sobre superficies tratadas hasta que el rociado se haya 
secado. 
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STORAGE AND DISPOSAL 
Pesticide Storage 
If crystals are observed, warm material to above 60°F by placing container in warm location. Shake or 
roll container periodically to redissolve solids. Do not use external source of heat for warming container. 
 
Keep out of reach of children and animals. Store in original containers only. Store in a cool, dry place 
and avoid excess heat. Carefully open containers. After partial use, replace lids and close tightly. Do not 
put concentrate or dilute material into food or drink containers. Do not contaminate other pesticides, 
fertilizers, water, food, or feed by storage or disposal. 
 
In case of spill, avoid contact, isolate area and keep out animals and unprotected persons. 
Confine spills. You may contact the Environmental Science U.S., LLC Emergency Response Team for 
decontamination procedures or any other assistance that may be necessary. The Environmental Science 
U.S., LLC Emergency Response Telephone No. is 1-800-424-9300.  
 
To confine spill: If liquid, dike surrounding area or absorb with sand, cat litter, commercial clay or gel 
absorbent. If dry material, cover to prevent dispersal. Place damaged package in a holding container. 
Identify contents. 
 
Pesticide Disposal 
Pesticide wastes are toxic. Improper disposal of excess pesticide, spray mixture, or rinsate is a violation 
of Federal Law. If these wastes cannot be disposed of by use according to label instructions, contact 
your State Pesticide or Environmental Control Agency, or the Hazardous Waste representative at the 
nearest EPA Regional Office for guidance. 
 
Container Disposal 
Metal or Plastic Container: Non-refillable container.  Do not reuse or refill this container.  Triple rinse as 
follows: Empty the remaining contents into application equipment or mix tank and drain for 10 seconds 
after flow begins to drip.  Fill the container ¼ full with water and recap.  Shake for 10 seconds. Pour 
rinsate into application equipment or mix tank or store rinsate for later use or disposal. Drain for 10 
seconds after flow begins to drip.  Repeat this procedure two more times   Then offer for recycling if 
available, or reconditioning, or puncture and dispose of in a sanitary landfill, or by other procedures 
approved by State and local authorities. Do not cut or weld metal containers. 
 
Returnable/Refillable Containers:  Refill this container with pesticide only.  Do not reuse this container 
for any other purpose.  Cleaning the container before final disposal is the responsibility of the person 
disposing of the container. Cleaning before refilling is the responsibility of the refiller.  To clean the 
container before final disposal, empty the remaining contents into application equipment or mix tank.  
Fill the container about 10% full with water.  Agitate vigorously or recirculate water with the pump for 2 
minutes.  Pour or pump rinsate into application equipment or rinsate collection system.  Repeat this 
rinsing procedure two more times. 
 

 
 
ALMACENAMIENTO Y DESECHO 
Almacenamiento de pesticidas: 
Si se observan cristales, caliente el material a más de 60°F colocando el recipiente en un lugar cálido. 
Agite o haga rodar el recipiente periódicamente para disolver nuevamente los sólidos. No utilice una 
fuente externa de calor para calentar el recipiente. 
 
Mantener fuera del alcance de los niños y los animales. Almacene solo en el envase o recipiente original. 
Almacenar en un lugar fresco y seco, y evitar el calor excesivo. Abrir los envases con cuidado. Después 
de un uso parcial, volver a colocar las tapas y cerrar bien. No colocar el concentrado o el material diluido 
en envases de alimentos o bebidas. No contaminar otros pesticidas, fertilizantes, agua, alimentos ni 
piensos durante el almacenamiento o la eliminación. 
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En caso de derrame, evite el contacto, aísle el área y mantenga alejados a los animales y a las 
personas sin protección Puede comunicarse con el Equipo de Respuesta a Emergencias de 
Environmental Science U.S., LLC para obtener procedimientos de descontaminación o cualquier otra 
asistencia que pueda ser necesaria. El número de teléfono del Equipo de Respuesta a Emergencias de 
Environmental Science U.S., LLC es 1-800-424-9300. 
 
Para Contener un Derrame: Si es líquido, construya un dique alrededor del área o absorba con arena, 
arena para gatos o arcilla comercial. Si es material seco, cúbralo para evitar su dispersión. Coloque el 
paquete dañado en un contenedor de retención. Identifique el contenido. 
 
Pesticide Disposal 
Pesticide wastes are toxic. Improper disposal of excess pesticide, spray mixture, or rinsate is a violation 
of Federal Law. If these wastes cannot be disposed of by use according to label instructions, contact 
your State Pesticide or Environmental Control Agency, or the Hazardous Waste representative at the 
nearest EPA Regional Office for guidance. 
 
Eliminación de pesticidas: Los residuos de pesticidas son tóxicos. La eliminación inadecuada de 
pesticidas en exceso, mezcla de pulverización o enjuagues constituye una violación de la Ley Federal. 
Deseche los pesticidas en exceso o los residuos usando según las indicaciones de la etiqueta, o 
comuníquese con la Agencia Estatal de Control de Pesticidas o Ambiental, o con el representante de 
Residuos Peligrosos en la oficina regional de la EPA más cercana para obtener orientación. 
 
 
Eliminación del Contenedor 
Contenedor de Metal o Plástico: Contenedor no rellenable. No reutilice ni rellene este contenedor. 
Enjuáguelo tres veces de la siguiente manera: Vacíe el contenido en el equipo de aplicación o en un 
tanque de mezcla y drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Llene el 
contenedor 1/4 con agua y cierre la tapa. Agite durante 10 segundos. Vierta el enjuague en el equipo 
de aplicación o en el tanque de mezcla, o guárdelo para su uso o eliminación posterior. Drene durante 
10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Repita este procedimiento dos veces más. 
Luego ofrézcalo para reciclaje si está disponible, o reacondicionamiento, o perforación y disposición 
en un vertedero sanitario, o mediante otros procedimientos aprobados por las autoridades estatales y 
locales. No corte ni suelde los envases metálicos. 
 
Envases retornables/recargables:  Rellene este recipiente únicamente con pesticida. No reutilice este 
recipiente para ningún otro propósito.  La limpieza del recipiente antes de su eliminación final es 
responsabilidad de la persona que se deshace del recipiente. La limpieza antes de rellenar es 
responsabilidad de la persona que rellena. Limpiar el recipiente antes de su eliminación final, Vacíe los 
contenidos restantes en el equipo de aplicación o en el tanque de mezcla. Llene el recipiente 
aproximadamente al 10% con agua. Agite vigorosamente o recircule el agua con la bomba durante 2 
minutos. Vierta o bombee el enjuague al equipo de aplicación o al sistema de recolección de 
enjuagues. Repita este procedimiento de enjuague dos veces más. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

User Safety Recommendations: 
Users should: 
• Wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet. 
• Remove clothing immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing. 
• Remove PPE immediately after handling this product. Wash outside of gloves before removing. As 

soon as possible, wash thoroughly and change into clean clothing. 
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REQUERIMIENTOS DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO 
     Los usuarios deben: 

 Lávese con abundante agua y jabón luego de manipular los pesticidas y antes de comer, 
beber, masticar chicle, usar tabaco, or ir al baño. 

 Quitarse inmediatamente la ropa/equipo de protección personal (PPE) si el pesticida 
penetra o ingresa a los mismos. Luego deben lavarse muy bien y ponerse ropa limpia. 

 Los usuarios deben quitarse inmediatamente el equipo de protección personal (PPE) luego 
de manipular este producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Tan pronto 
sea posible, lávese muy bien y póngase ropa limpia.”. 
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Envu and the Envu logo are trademarks and ONYXPRO® is a registered trademark owned by  
Environmental Science U.S., LLC or one of its affiliates. 
 


